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Welcome Evening

Birgit Tschense M.A.
Studien- und Berufsberaterinnen

EURES-Beraterin
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▬ Erster Dienstleister auf dem 
Arbeitsmarkt

▬ Beratung von Schülern, Studierenden, 
Arbeitnehmern und Arbeitslosen bzw. 
Arbeitssuchenden

▬ Vermittlung von Arbeitsstellen und 
Ausbildungsstellen

▬ Unterstützung von 
Bewerbungsaktivitäten

▬ Vermittlungshilfen
▬ Maßnahmen 
▬ Arbeitslosengeld I
▬ Selbstinformationszentrum
▬ Online-Angebote
▬ Betreuung und Beratung von 

Arbeitgebern
▬ usw.

Was macht die Agentur für Arbeit?
What is the Employment Agency doing?

▬ First service provider on the labour 
market

▬ Counselling for pupils, students, 
employees and the unemployed or 
job seekers

▬ Placement of jobs and training 
positions

▬ Support for job application activities
▬ Placement assistance
▬ Measures Unemployment benefit I
▬ Self-information centre
▬ Online offers
▬ Support and advice for employers
▬ etc.
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Wie kann ich meinen Berufseinstieg während des 
Studiums vorbereiten? / How can I prepare my 
career entry during my studies?

▬ Wie kann ich mein Studium arbeitsmarktnah ausrichten? Welche 
zusätzlichen Qualifikationen kann ich mir während des Studiums 
aneignen? Gelingt mir der Berufseinstieg nach dem Bachelor? Wann ist 
es sinnvoll ein Masterstudium zu absolvieren oder zu promovieren? 
Fragen, die sich jeder Studierende im Studium einmal stellt.

▬ How can I orient my studies towards the labour market? What additional 
qualifications can I acquire during my studies? Will I be able to start a 
career after my Bachelor's degree? When does it make sense to do a 
Master's degree or a doctorate? These are questions that every student 
asks at some point during their studies.

Wir beraten Sie gerne!
We will be happy to advise you!
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Und was kommt nach dem Studium?
And what comes after graduation?

▬ Wie schaffe ich den Einstieg in das Berufsleben? Wie sind meine 
Chancen auf dem Arbeitsmarkt? Wer unterstützt mich bei Stellensuche 
und Bewerbung? Fragen, die jeden Studierenden und jeden 
Hochschulabsolventen einmal beschäftigen.

▬ How do I get started in professional life? What are my chances on the 
labour market? Who will support me in my job search and application? 
These are questions that every student and every university graduate 
has to deal with at some point.

Wir beraten Sie gerne!
We will be happy to advise you!
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Themen der Beratung an der Universität
Counselling topics at the university

▬ Profilbildung im Studium
▬ arbeitsmarktnahe 

Studiengestaltung
▬ Suche nach geeigneten 

Praktikumsstellen
▬ Akademischer Arbeitsmarkt     

und Tätigkeitsfelder
▬ Strategien für den Berufseinstieg 

und die Stellensuche
▬ Bewerbungsunterlagen
▬ Master oder Job?
▬ Zusatzqualifikationen
▬ Arbeiten/Studium im Ausland

▬ Profiling during studies
▬ Study design close to the labour 

market
▬ Search for suitable internships
▬ Academic labour market and 

fields of activity
▬ Strategies for career entry and 

job search
▬ Application documents
▬ Master's degree or job?
▬ Additional qualifications
▬ Working/studying abroad
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Wir beraten Sie gerne! 
neutral und kostenlos

Dienstags und donnerstags 
von 10:00 Uhr bis 12:00 Uhr 

und von 13:00 Uhr bis 16:00 Uhr 
im SSC (Gebäude 21.02)

der Heinrich-Heine-Universität

We are happy to advise you! 
neutral and free of charge

Tuesdays and thursdays 
from 10:00 a.m. to 12:00 p.m. 

and from 1:00 p.m. to 4:00 p.m.
in the SSC (Building 21.02)

of the Heinrich Heine University

Sprechstunden – Consultation hours 

Terminvereinbarung / Make an appointment:
duesseldorf.internationales@arbeitsagentur.de

mailto:duesseldorf.internationales@arbeitsagentur.de
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